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KORTFATTAD MOTIVERING

Vägtransporter kräver sektorsspecifika regler för att göra den inre marknaden starkare och 
mer konkurrenskraftig. Dessa regler bör vara enkla, enhetliga, tydliga och lätta att upprätthålla 
så att transportverksamheten underlättas samtidigt som man skyddar branschens arbetstagare. 
Regler som är oklara eller svåra att upprätthålla leder sannolikt till att medlemsstaterna tolkar 
dem olika och till att genomdrivandet blir mindre effektivt, vilket medför en risk för att den 
inre marknaden blir splittrad. Regler som är oklara och inte upprätthålls korrekt leder inte 
heller till bättre skydd för arbetstagare.

I sin konsekvensbedömning kom kommissionen fram till att de befintliga bestämmelserna om 
utstationering och de administrativa kraven inte lämpar sig för det extremt mobila arbete som 
utförs av förare. Detta orsakar oproportionerliga regelbördor för operatörer och skapar 
omotiverade hinder för tillhandahållande av gränsöverskridande tjänster.

I detta förslag till yttrande försöker vi ytterligare förenkla de regler om utstationering som är 
tillämpliga på vägtransportsektorn och minska den administrativa bördan för företag och 
deras förare. Föredraganden föreslår uttryckligen att transittrafik och internationella 
transporter ska undantas från utstationeringsdirektivets tillämpningsområde. Detta är 
motiverat av flera skäl. För det första är arbetstagarna i denna sektor extremt rörliga. De kan 
arbeta i flera olika länder under en och samma dag. För det andra konkurrerar företag som 
sysslar med transittrafik eller internationella transporter i ett visst land inte med 
transportföretag från det landet.

I dessa fall är det också så att situationen för arbetstagarna inte är jämförbar med situationen 
för andra branschers utstationerade arbetstagare, som ofta bor i en bestämd värdmedlemsstat 
under längre tidsperioder. Att tillämpa och genomdriva direktiv 96/71/EG för transittrafik och 
internationella transporter skulle leda till enorma administrativa bördor genom att tillämplig 
nationell lagstiftning skulle kunna variera från dag till dag under en och samma resa.
Föredraganden anser att en sådan situation skulle medföra omotiverade hinder för en av EU:s 
grundläggande friheter: fri rörlighet för tjänster.

Föredraganden noterar vikten av att åtgärda problemet med s.k. nomadkörning (arbetstagare 
som uppehåller sig utanför sitt hemland i många månader och som i praktiken bor och sover i 
sina lastbilar under dessa långa perioder). Hon anser dock inte att föreliggande förslag är rätt 
plats för sådana åtgärder. Problemet bör istället åtgärdas i den lagstiftningsakt som bygger på 
kommissionens förslag COM(2017)0277 om maximal daglig körtid och körtid per vecka. I 
detta förslag finns krav på att föraren och fordonet återvänder till sin anställningsort.

I detta yttrande föreslås att vissa delar av utstationeringsdirektivet 96/71/EG och 
tillämpningsdirektivet 2014/67/EU ska tillämpas på cabotageverksamhet. I sådana fall 
konkurrerar utländska och lokala företag direkt med varandra och därför bör i princip 
likvärdiga bestämmelser om lön gälla. De två direktiven bör dock endast gälla cabotage i den 
form som avses i denna lex specialis, med hänvisning till den extrema rörligheten i branschen 
och vikten av att minska den administrativa bördan.

Föredraganden föreslår därför avvisande av kommissionens förslag om att använda en metod 
med beräkning av dagliga arbetsperioder för att fastställa om det är fråga om utstationering 
eller inte. Hon anser att detta knappast skulle gå att genomdriva i praktiken och att det skulle 
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skapa onödiga administrativa bördor, särskilt vid tillämpning tillsammans med förordning nr 
561/2006 om harmonisering av viss sociallagstiftning på vägtransportområdet.

Slutligen förespråkas i yttrandet att denna lex specialis är rätt plats för fastställande av datum 
för tillämpning och ikraftträdande av de särskilda reglerna för utstationering av förare i 
vägtransportsektorn. Att låta dessa datum fastställas genom det allmänna 
utstationeringsdirektivet skulle medföra en risk för att de nya reglerna tillämpas på 
vägtransportsektorn långt före någon annan sektor (med tanke på rådets allmänna 
tillvägagångssätt, varigenom medlemsstaterna har tre år på sig att anta sin lagstiftning och 
fyra för att börja tillämpa åtgärderna). Hon föreslår också att transportsektorn bör undantas 
från direktiv 96/71/EG tills denna sektorsspecifika lagstiftning antagits.

ÄNDRINGSFÖRSLAG

Utskottet för sysselsättning och sociala frågor uppmanar utskottet för transport och turism att 
som ansvarigt utskott beakta följande ändringsförslag:

Ändringsförslag 1

Förslag till direktiv
Skäl 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1) För att skapa en säker, effektiv och 
socialt ansvarsfull vägtransportsektor är det 
nödvändigt att säkerställa tillfredsställande 
arbetsvillkor och socialt skydd för förare, 
å ena sidan, och lämpliga affärsvillkor 
och lämpliga villkor som främjar rättvis 
konkurrens för operatörer, å andra sidan.

(1) Fri rörlighet för arbetstagare, 
etableringsfrihet och frihet att 
tillhandahålla tjänster är grundläggande 
principer på den inre marknaden. De 
fastställs i fördraget om Europeiska 
unionens funktionssätt (EUF-fördraget) 
och är nödvändiga för en väl fungerande 
inre marknad. För att skapa en säker, 
effektiv och socialt ansvarsfull 
vägtransportsektor är det nödvändigt att 
säkerställa balans mellan fri rörlighet för 
transporttjänster och arbetsvillkor, lika 
behandling och socialt skydd för förare 
och ett konkurrenskraftigt och rättvist 
affärsklimat för operatörer.

Ändringsförslag 2

Förslag till direktiv
Skäl 1a (nytt)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1a) I sitt tal om tillståndet i unionen 
den 13 september 2017 meddelade 
kommissionens ordförande att en 
europeisk arbetsmyndighet skulle inrättas.

Ändringsförslag 3

Förslag till direktiv
Skäl 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(2) Den höga rörlighet som är 
förbunden med vägtransporttjänster kräver 
särskild uppmärksamhet när det gäller att 
säkerställa att förare kan dra nytta av de 
rättigheter till vilka de är berättigade och 
att operatörer inte ställs inför 
oproportionerliga administrativa hinder
som i onödan begränsar deras frihet att 
tillhandahålla gränsöverskridande tjänster.

(2) Den höga rörlighet som är 
förbunden med vägtransporttjänster kräver 
särskild uppmärksamhet när det gäller att 
säkerställa att förare kan dra nytta av de 
rättigheter till vilka de är berättigade och 
att rättvisa och lika villkor upprätthålls, 
samtidigt som man respekterar friheten att 
tillhandahålla tjänster.

Ändringsförslag 4

Förslag till direktiv
Skäl 2a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(2a) Alla nationella bestämmelser för 
vägtransport bör vara proportionerliga 
och motiverade och bör inte innebära att 
utövandet av de grundläggande friheter 
som garanteras i EUF-fördraget, t.ex. 
friheten att tillhandahålla tjänster, 
hindras eller görs mindre lockande, i syfte 
att upprätthålla eller öka unionens 
konkurrenskraft, samtidigt som förarnas 
arbetsvillkor och sociala skydd 
respekteras.



PE615.267v02-00 6/29 AD\1147481SV.docx

SV

Ändringsförslag 5

Förslag till direktiv
Skäl 2a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(2a) Vägtransportsektorn är kraftigt 
konkurrensutsatt och karakteriseras av en 
specifik typ av snedvridning som har 
uppstått genom att operatörer har 
missbrukat forum shopping för att få ner 
eller undvika lönekostnader och sociala 
avgifter eller andra sociala och 
arbetsrelaterade villkor, vilket tidigare har 
lett till en kapplöpning om att nå så låga 
kostnader som möjligt. En fungerande 
inre marknad måste bygga på lika villkor. 
Därför krävs det ytterligare åtgärder för 
att förhindra vägtransportföretagens 
otillbörliga affärsmetoder genom forum 
shopping, bland annat genom 
övergripande åtgärder inom europeisk 
bolagsrätt, för att sätta stopp för s.k. 
regime shopping och regelarbitrage av 
vägtransportoperatörer.

Ändringsförslag 6

Förslag till direktiv
Skäl 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(3) Balansen mellan åtgärder för att 
förbättra de sociala villkoren och 
arbetsvillkoren för förare, å ena sidan, 
och åtgärder för att underlätta utövandet 
av friheten att tillhandahålla 
vägtransporttjänster som bygger på rättvis
konkurrens mellan nationella och utländska 
operatörer, å andra sidan, är avgörande för 
en väl fungerande inre marknad.

(3) Balansen mellan åtgärder för att 
underlätta utövandet av friheten att 
tillhandahålla vägtransporttjänster som 
bygger på icke-diskriminerande
konkurrens mellan nationella och utländska 
operatörer, minskning av onödiga 
administrativa bördor samt förbättring av 
förarnas sociala villkor och arbetsvillkor
är avgörande för en väl fungerande 
vägtransportsektor på den inre 
marknaden.
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Ändringsförslag 7

Förslag till direktiv
Skäl 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(4) Vid en utvärdering av 
ändamålsenligheten och effektiviteten i 
unionens nuvarande sociallagstiftning på 
vägtransportområdet upptäcktes dels vissa 
kryphål i de befintliga bestämmelserna, 
dels brister i fråga om verkställigheten av 
bestämmelserna. Dessutom finns det ett 
antal avvikelser mellan medlemsstaterna 
vad gäller tolkningen, tillämpningen och 
genomförandet av bestämmelserna. Detta
skapar rättslig osäkerhet och ojämlik 
behandling av förare och operatörer, 
vilket är skadligt för arbetsvillkoren, de 
sociala villkoren och konkurrensvillkoren i 
sektorn.

(4) Vid en utvärdering av 
ändamålsenligheten och effektiviteten i 
unionens nuvarande sociallagstiftning på 
vägtransportområdet upptäcktes dels vissa 
kryphål i de befintliga bestämmelserna, 
dels brister i fråga om verkställigheten av 
bestämmelserna, och även olagliga 
metoder, såsom bruket av brevlådeföretag.
Mer tonvikt bör läggas på att bekämpa 
svart arbete inom transportsektorn.
Dessutom finns det ett antal avvikelser 
mellan medlemsstaterna vad gäller 
tolkningen, tillämpningen och 
genomförandet av bestämmelserna som 
framför allt skapar en tung administrativ 
börda för förare och operatörer. Detta 
skapar rättslig osäkerhet, vilket är skadligt 
för arbetsvillkoren, de sociala villkoren och 
konkurrensvillkoren i sektorn.

Ändringsförslag 8

Förslag till direktiv
Skäl 4a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(4a) För att säkerställa att 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
96/71/EG1a  och 2014/67/EU1b tillämpas 
korrekt bör kontroller och samarbete på 
unionsnivå för att motverka bedrägerier 
avseende utstationering av förare stärkas, 
och striktare kontroller bör genomföras 
för att säkerställa att sociala avgifter för 
utstationerade förare faktiskt betalas.

_________________

1a. Europaparlamentets och rådets direktiv 
96/71/EG av den 16 december 1996 om 



PE615.267v02-00 8/29 AD\1147481SV.docx

SV

utstationering av arbetstagare i samband 
med tillhandahållande av tjänster (EGT L 
18, 21.1.1997, s. 1).

1b .Europaparlamentets och rådets direktiv 
2014/67/EU av den 15 maj 2014 om 
tillämpning av direktiv 96/71/EG om 
utstationering av arbetstagare i samband 
med tillhandahållande av tjänster och om 
ändring av förordning (EU) nr 1024/2012 
om administrativt samarbete genom 
informationssystemet för den inre 
marknaden (IMI-förordningen), (EUT L 
159, 28.5.2014, s. 11).

Ändringsförslag 9

Förslag till direktiv
Skäl 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(5) En adekvat, effektiv och 
konsekvent tillämpning av 
arbetstidsbestämmelserna är av avgörande 
betydelse för att man ska kunna skydda 
förarnas arbetsvillkor och förhindra 
snedvridningar av konkurrensen på grund 
av bristande efterlevnad. Därför är det 
önskvärt att utvidga de befintliga enhetliga 
tillsynskraven i direktiv 2006/22/EG så att 
de omfattar kontroll av att de 
arbetstidsbestämmelser som anges i 
direktiv 2002/15/EU efterlevs.

(5) En adekvat, effektiv och 
konsekvent tillämpning av 
arbetstidsbestämmelserna är av avgörande 
betydelse för att man ska kunna skydda 
förarnas arbetsvillkor och förhindra 
snedvridningar av konkurrensen på grund 
av bristande efterlevnad. Därför är det 
önskvärt att utvidga de befintliga enhetliga 
tillsynskraven i direktiv 2006/22/EG så att 
de omfattar kontroll av att de 
arbetstidsbestämmelser som anges i 
direktiv 2002/15/EU efterlevs. De 
vägkontroller som fastställs i direktiv 
2002/15/EU bör begränsas till arbetstid 
per vecka och per dygn, raster, 
viloperioder och nattarbete. Andra 
skyldigheter som följer av direktiv 
2002/15/EG bör kontrolleras i 
operatörens lokaler.

Ändringsförslag 10

Förslag till direktiv
Skäl 6
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

(6) Det administrativa samarbetet 
mellan medlemsstaterna när det gäller 
genomförandet av sociallagstiftningen 
inom vägtransportsektorn har visat sig vara 
otillräckligt, vilket gör gränsöverskridande 
tillsyn svårare, mer ineffektiv och mindre 
konsekvent. Det är därför nödvändigt att 
inrätta en ram för effektiv kommunikation 
och ömsesidig assistans, inbegripet utbyte 
av uppgifter om överträdelser och 
information om god praxis i tillsynen.

(6) Det administrativa samarbetet 
mellan medlemsstaterna och unionens stöd 
när det gäller genomförandet av 
sociallagstiftningen inom 
vägtransportsektorn har visat sig vara 
otillräckligt, vilket gör gränsöverskridande 
tillsyn svårare, mer ineffektiv och mindre 
konsekvent. Det är därför nödvändigt att 
inrätta en ram för effektiv kommunikation 
och ömsesidig assistans, inbegripet utbyte 
av uppgifter om överträdelser och 
information om god praxis i tillsynen.

Ändringsförslag 11

Förslag till direktiv
Skäl 9

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(9) Svårigheter har också upplevts vid 
tillämpning av bestämmelserna om 
utstationering av arbetstagare i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
96/71/EG15 och reglerna om de 
administrativa kraven i Europaparlamentets 
och rådets direktiv 2014/67/EU16 på den 
mycket rörliga vägtransportsektorn. De 
okoordinerade nationella åtgärderna 
avseende tillämpningen och 
verkställigheten av bestämmelserna om 
utstationering av arbetstagare inom 
vägtransportsektorn har genererat stora 
administrativa bördor för utländska 
operatörer i EU. Detta ledde till onödiga 
begränsningar av friheten att 
tillhandahålla gränsöverskridande 
vägtransportjänster, med negativa 
sidoeffekter på sysselsättningen.

(9) Svårigheter har också upplevts vid 
tillämpning av bestämmelserna om 
utstationering av arbetstagare i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
96/71/EG15 och reglerna om de 
administrativa kraven i Europaparlamentets 
och rådets direktiv 2014/67/EU16 på den 
mycket rörliga vägtransportsektorn. De 
okoordinerade nationella åtgärderna 
avseende tillämpningen och 
verkställigheten av bestämmelserna om 
utstationering av arbetstagare inom 
vägtransportsektorn har genererat stora 
administrativa bördor för operatörer i EU
och har skapat illojal konkurrens mellan 
företagen inom sektorn.

__________________ __________________

15 Europaparlamentets och rådets direktiv 
96/71/EG av den 16 december 1996 om 
utstationering av arbetstagare i samband 
med tillhandahållande av tjänster (EGT L 

15 Europaparlamentets och rådets direktiv 
96/71/EG av den 16 december 1996 om 
utstationering av arbetstagare i samband 
med tillhandahållande av tjänster (EGT L 
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18, 21.1.1997, s. 1). 18, 21.1.1997, s. 1).

16 Europaparlamentets och rådets direktiv 
2014/67/EU av den 15 maj 2014 om 
tillämpning av direktiv 96/71/EG om 
utstationering av arbetstagare i samband 
med tillhandahållande av tjänster och om 
ändring av förordning (EU) nr 1024/2012 
om administrativt samarbete genom 
informationssystemet för den inre 
marknaden (IMI-förordningen) (EUT L 
159, 28.5.2014, s.11).

16 Europaparlamentets och rådets direktiv 
2014/67/EU av den 15 maj 2014 om 
tillämpning av direktiv 96/71/EG om 
utstationering av arbetstagare i samband 
med tillhandahållande av tjänster och om 
ändring av förordning (EU) nr 1024/2012 
om administrativt samarbete genom 
informationssystemet för den inre 
marknaden (IMI-förordningen) (EUT L 
159, 28.5.2014, s.11).

Ändringsförslag 12

Förslag till direktiv
Skäl 9a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(9a) Underlåtelse att följa reglerna för 
etablering av ett internationellt 
vägtransportföretag skapar skillnader på 
den inre marknaden och bidrar till illojal 
konkurrens mellan företagen. Villkoren 
för etablering av internationella företag 
bör därför skärpas och bli mer 
lättkontrollerade, för att i synnerhet 
motverka att så kallade brevlådeföretag 
startas.

Ändringsförslag 13

Förslag till direktiv
Skäl 10

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(10) Kommissionen erkände i sitt 
förslag av den 8 mars 201617 för översynen 
av direktiv 96/71/EG att genomförandet av 
det direktivet ger upphov till särskilda 
rättsliga frågor och svårigheter i den 
mycket rörliga vägtransportsektorn och 
konstaterade att dessa problem lämpligast 
behandlas genom sektorsspecifik 
lagstiftning om vägtransporter.

(10) Kommissionen erkände i sitt 
förslag av den 8 mars 201617 för översynen 
av direktiv 96/71/EG att genomförandet av 
det direktivet i den mycket rörliga 
vägtransportsektorn ger upphov till 
särskilda rättsliga frågor och svårigheter 
och konstaterade att dessa problem 
lämpligast behandlas genom 
sektorsspecifik lagstiftning om 
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vägtransporter. Med hänsyn till att 
transportsektorn är en av de mest utsatta 
sektorerna måste bestämmelserna om 
minimiskydd i direktiv 96/71/EG dock 
tillämpas på alla arbetstagare.

__________________ __________________

17 COM(2016)128 17 COM(2016)128

Ändringsförslag 14

Förslag till direktiv
Skäl 10a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(10a) Eftersom det råder brist på förare i 
unionen bör arbetsvillkoren förbättras 
avsevärt för att göra yrket mer tilltalande.

Ändringsförslag 15

Förslag till direktiv
Skäl 11

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(11) För att säkerställa ett effektivt och 
proportionerligt genomförande av direktiv 
96/71/EG inom vägtransportsektorn är det 
nödvändigt att upprätta sektorsspecifika 
regler som återspeglar särdragen hos den 
mycket rörliga arbetskraften inom 
vägtransportsektorn och skapa en balans 
mellan det sociala skyddet för förare och 
friheten att tillhandahålla 
gränsöverskridande tjänster för operatörer.

(11) För att säkerställa ett effektivt och 
proportionerligt genomförande av direktiv 
96/71/EG inom vägtransportsektorn är det 
nödvändigt att upprätta sektorsspecifika 
regler – inbegripet bättre kontroll av deras 
efterlevnad – som återspeglar särdragen 
hos den mycket rörliga arbetskraften inom 
vägtransportsektorn och skapa en balans 
mellan det sociala skyddet för förare och 
friheten att tillhandahålla 
gränsöverskridande tjänster för operatörer.

Ändringsförslag 16

Förslag till direktiv
Skäl 12
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

(12) Dessa välavvägda kriterier bör 
bygga på ett koncept baserat på förares 
tillräckliga koppling till ett territorium i 
en värdmedlemsstat. Därför bör det 
fastställas en tidströskel, efter vilken 
minimilönen och det minsta antalet 
betalda semesterdagar per år i 
värdmedlemsstaten ska tillämpas vid 
internationella transporter. Denna 
tidströskel bör inte gälla för
cabotagetransport enligt definitionerna i 
förordningarna 1072/200918 och 
1073/200919, eftersom hela transporten 
äger rum i en värdmedlemsstat. Som en 
följd av detta bör den minimilön och det 
minsta antal betalda semesterdagar som 
gäller i värdmedlemsstaten tillämpas på 
cabotagetransport oberoende av frekvensen 
och varaktigheten för de transporter som 
utförs av en förare.

(12) Cabotagetransport enligt 
definitionerna i förordningarna 
1072/200918 och 1073/200919 är en
tillhandahållen tjänst som omfattas av 
direktiv 96/71/EG, eftersom transporten 
helt och hållet äger rum i en annan 
medlemsstat. Som en följd av detta bör den 
ersättning och det minsta antal betalda 
semesterdagar som gäller i 
värdmedlemsstaten tillämpas på 
cabotagetransport oberoende av frekvensen 
och varaktigheten för de transporter som 
utförs av en förare.

__________________ __________________

18 Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1072/2009 av den 21 
oktober 2009 om gemensamma regler för 
tillträde till den internationella marknaden 
för godstransporter på väg (EUT L 300, 
14.11.2009, s. 72).

18 Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1072/2009 av den 21 
oktober 2009 om gemensamma regler för 
tillträde till den internationella marknaden 
för godstransporter på väg (EUT L 300, 
14.11.2009, s. 72).

19 Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1073/2009 av den 21 
oktober 2009 om gemensamma regler för 
tillträde till den internationella marknaden 
för persontransporter med buss och om 
ändring av förordning (EG) nr 561/2006 
(EUT L 300, 14.11.2009, s. 88).

19 Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1073/2009 av den 21 
oktober 2009 om gemensamma regler för 
tillträde till den internationella marknaden 
för persontransporter med buss och om 
ändring av förordning (EG) nr 561/2006 
(EUT L 300, 14.11.2009, s. 88).

Ändringsförslag 17

Förslag till direktiv
Skäl 12a (nytt)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

(12a) På grund av transittrafikens 
särdrag och med tanke på att föraren inte 
har tillräcklig koppling till 
värdmedlemsstatens territorium bör sådan 
trafik undantas från det här direktivets 
tillämpningsområde.

Ändringsförslag 18

Förslag till direktiv
Skäl 13

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(13) I syfte att säkerställa ett effektivt 
och ändamålsenligt genomdrivande av de 
sektorsspecifika bestämmelserna om 
utstationering av arbetstagare och för att 
undvika oproportionerliga administrativa 
bördor för utländska operatörer, bör 
sektorsspecifika administrativa krav och 
kontrollkrav upprättas inom 
vägtransportsektorn, med fullt utnyttjande 
av kontrollverktyg, såsom digitala
färdskrivare.

(13) I syfte att åstadkomma tydliga 
sektorsspecifika regler om utstationering 
av arbetstagare med utgångspunkt i 
direktiven 96/71/EG [ändrat genom 
2016/0070(COD)] och 2014/67/EU och
säkerställa ett riktat, effektivt och 
ändamålsenligt genomdrivande av dessa 
regler samt för att undvika 
oproportionerliga administrativa bördor för 
utländska operatörer, bör standardiserade 
blanketter utarbetade av kommissionen 
och minskade sektorsspecifika 
administrativa krav och kontrollkrav 
upprättas inom vägtransportsektorn, med 
fullt utnyttjande av kontrollverktyg, såsom 
informationssystemet för den inre 
marknaden (IMI), GNSS-portalen för 
vägtransporter och smarta färdskrivare..

Ändringsförslag 19

Förslag till direktiv
Skäl 13a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(13a) Affärsmetoder där moderbolag i 
ett land tillskrivs större delen av vinsten 
och transportdotterbolag i andra länder 
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tillskrivs begränsade resurser, samtidigt 
som de sistnämnda står för den största 
delen av transportverksamhetens 
omsättning kan leda till ojämlikhet och 
oproportionerlig överföring av vinster 
mellan medlemsstaterna och bör 
undvikas. En negativ social följd av 
sådana system är att förarnas inkomst i de 
länder där dotterbolagen verkar hålls på 
en lägre nivå. För att motverka eventuell 
illojal konkurrens inom 
vägtransportsektorn bör sådana metoder 
noggrant analyseras i syfte att förhindra 
dem.

Ändringsförslag 20

Förslag till direktiv
Skäl 13b (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(13b) För att säkerställa full efterlevnad 
av sociallagstiftningen och i avvaktan på 
inrättandet av en europeisk 
arbetsmyndighet bör behöriga 
kontrollinstanser få tillgång till IMI och 
GNSS-portalen och kontrollera alla 
uppgifter som sänds med hjälp av dessa.

Ändringsförslag 21
Förslag till direktiv
Artikel 1 – led 3 – led a
Direktiv 2006/22/EG
Artikel 2 – punkt 1 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Dessa kontroller ska varje år täcka ett stort 
och representativt genomsnitt av mobila 
arbetstagare, förare, företag och fordon 
som omfattas av förordningarna (EG) nr 
561/2006 och (EU) nr 165/2014 samt av 
mobila arbetstagare och förare som 
omfattas av direktiv 2002/15/EG.

Dessa kontroller ska varje år täcka ett stort 
och representativt genomsnitt av mobila 
arbetstagare, förare, företag och fordon 
inom alla transportkategorier som 
omfattas av förordningarna (EG) nr 
561/2006 och (EU) nr 165/2014 samt av 
mobila arbetstagare och förare som 
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omfattas av direktiv 2002/15/EG.

Ändringsförslag 22

Förslag till direktiv
Artikel 1 – led 4
Direktiv 2006/22/EG
Artikel 6 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Kontroller i företagens lokaler ska 
organiseras på grundval av tidigare 
erfarenheter från olika typer av transporter 
och företag. Denna typ av kontroller ska 
även utföras när allvarliga överträdelser av 
förordning (EG) nr 561/2006 eller (EU) nr 
165/2014 eller direktiv 2002/15/EG har 
avslöjats vid vägkontroller.

1. Kontroller i företagens lokaler ska 
organiseras på grundval av tidigare 
erfarenheter från olika typer av transporter 
och företag. Denna typ av kontroller ska 
även utföras när allvarliga överträdelser av 
förordning (EG) nr 561/2006 eller (EU) nr 
165/2014 eller direktiv 2002/15/EG, vad 
gäller maximal arbetstid per vecka eller 
per dygn samt krav rörande raster, 
viloperioder och nattarbete, har avslöjats 
vid vägkontroller.

Ändringsförslag 23

Förslag till direktiv
Artikel 1 – led 6 – led a
Direktiv 2006/22/EG
Artikel 8 – punkt 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) på motiverad begäran av en 
medlemsstat i enskilda fall.

b) på särskild begäran av en 
medlemsstat i enskilda fall.

Ändringsförslag 24

Förslag till direktiv
Artikel 1 – led 7 – led a
Direktiv 2006/22/EG
Artikel 9 – punkt 1 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Kommissionen ska genom Kommissionen ska genom 
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genomförandeakter fastställa en gemensam 
formel för beräkning av en riskvärdering 
avseende företag, vilken ska ta hänsyn till 
överträdelsernas antal, allvarlighetsgrad 
och frekvens samt resultaten av kontroller 
där ingen överträdelse har upptäckts och 
huruvida ett vägtransportföretag har 
använt den smarta färdskrivaren i 
enlighet med kapitel II i förordning (EU) 
nr 165/2014 på alla sina fordon. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som avses i 
artikel 12.2 i detta direktiv.

genomförandeakter fastställa en gemensam 
formel för beräkning av en riskvärdering 
avseende företag, vilken ska ta hänsyn till 
överträdelsernas antal, allvarlighetsgrad 
och frekvens samt resultaten av kontroller 
där ingen överträdelse har upptäckts. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som avses i 
artikel 12.2 i detta direktiv.

Ändringsförslag 25

Förslag till direktiv
Artikel 1 – led 7 – led c
Direktiv 2006/22/EG
Artikel 9 – punkt 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4. För att underlätta riktade 
vägkontroller ska uppgifterna i det 
nationella riskvärderingssystemet vid 
tidpunkten för kontrollen vara åtkomliga 
för samtliga behöriga kontrollmyndigheter 
i den berörda medlemsstaten.

4. För att underlätta riktade 
vägkontroller ska uppgifterna i det 
nationella riskvärderingssystemet vid 
tidpunkten för kontrollen vara åtkomliga 
för samtliga behöriga kontrollmyndigheter 
i medlemsstaterna.

Ändringsförslag 26

Förslag till direktiv
Artikel 1 – led 7 – led ca (nytt)
Direktiv 2006/22/EG
Artikel 9 – punkt 5a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(ca) Följande punkt ska läggas till:

”5a. En smart färdskrivare, som visar 
var förarna befinner sig under en 56-
dagarsperiod, ska installeras i alla fordon 
som används för internationella 
transporter och cabotagetransporter 
senast den 2 januari 2020.”
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Ändringsförslag 27

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. I denna artikel fastställs särskilda 
bestämmelser vad gäller vissa aspekter av 
direktiv 96/71/EG avseende utstationering 
av förare inom vägtransportsektorn och av 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
2014/67/EU avseende administrativa krav 
och kontrollåtgärder för utstationering av 
dessa förare.

1. I denna artikel fastställs särskilda 
bestämmelser vad gäller tillämpningen av 
direktiv 96/71/EG avseende utstationering 
av förare inom vägtransportsektorn och av 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
2014/67/EU avseende administrativa krav 
och kontrollåtgärder för utstationering av 
dessa förare.

Ändringsförslag 28

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 1a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. En smart färdskrivare, som visar 
var förarna befinner sig under en 56-
dagarsperiod, ska installeras i alla fordon 
som används för internationella 
transporter och cabotagetransporter 
senast den 2 januari 2020.

Ändringsförslag 29

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 1b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1b. Transittrafik ligger utanför 
tillämpningsområdet för detta direktiv och 
för direktiv 96/71/EG.
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Ändringsförslag 30

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 2 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Medlemsstaterna får inte tillämpa 
leden b och c i första stycket i artikel 3.1 i 
direktiv 96/71/EG på förare inom 
vägtransportsektorn som är anställda av 
företag som avses i artikel 1.3 a i det 
direktivet när förarna utför internationella 
transporter enligt förordningarna 
1072/2009 och 1073/2009 och 
utstationeringsperioden på deras 
territorium för att utföra dessa transporter 
uppgår till högst tre dagar under en 
kalendermånad.

2. Medlemsstaterna ska tillämpa leden 
b och c i första stycket i artikel 3.1 i 
direktiv 96/71/EG på förare inom 
vägtransportsektorn som är anställda av 
företag som avses i artikel 1.3 a i det 
direktivet när förarna utför internationella 
transporter eller cabotagetransporter enligt 
förordningarna 1072/2009 och 1073/2009.

Ändringsförslag 31

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 2 – stycke 2a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska tillämpa direktiven 
96/71/EG och 2014/67/EU under hela 
utstationeringsperioden på deras 
territorium för förare inom 
vägtransportsektorn som är anställda av 
sådana företag som avses i leden a, b och 
c i artikel 1.3 när de utför vägtransporter 
som en integrerad del av kombinerade 
transporter i enlighet med vad som avses i 
artikel 4 i direktiv 92/106/EEG.

Ändringsförslag 32

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 3b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3b. Vid tillämpning av artikel 3.1, 
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första stycket, leden b och c i direktiv 
96/71/EG ska för transporter inom flera 
medlemsstater under samma dag de 
anställningsvillkor som är gynnsammast 
för föraren tillämpas.

Ändringsförslag 33

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4. Medlemsstaterna får endast införa 
följande administrativa krav och
kontrollåtgärder:

4. Medlemsstaterna ska för varje 
utstationerad förare införa en skyldighet 
för det vägtransportföretag som är etablerat 
i en annan medlemsstat att via 
informationssystemet för den inre 
marknaden (IMI) skicka en enkel
deklaration till de nationella behöriga 
myndigheterna senast vid utstationeringens 
början, i standardiserad elektronisk form 
som tagits fram och gjorts tillgänglig av 
kommissionen, utan onödigt dröjsmål, på 
alla officiella EU-språk vilken innehåller 
följande information:

(a) En skyldighet för det 
vägtransportföretag som är etablerat i en 
annan medlemsstat att skicka en 
utstationeringsdeklaration till de 
nationella behöriga myndigheterna senast 
vid utstationeringens början, i elektronisk 
form, på ett av de officiella språken i 
värdmedlemsstaten eller på engelska, 
vilken endast innehåller följande 
information:

i) Transportföretagets identitet. i) Transportföretagets identitet och, 
om det gäller ett dotterföretag, även sätets 
adress.

ii) Kontaktuppgifterna för en 
trafikansvarig eller andra kontaktpersoner i 
etableringsmedlemsstaten som gör det 
möjligt att kontakta de behöriga 
myndigheterna i den värdmedlemsstat där 
tjänsterna tillhandahålls och sända ut och ta 

ii) Kontaktuppgifterna för en 
trafikansvarig eller andra kontaktpersoner i 
etableringsmedlemsstaten som gör det 
möjligt att kontakta de behöriga 
myndigheterna i den värdmedlemsstat där 
tjänsterna tillhandahålls och sända ut och ta 
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emot handlingar eller delgivningar. emot handlingar eller delgivningar.

iii) Det förväntade antalet
utstationerade förare och deras
personuppgifter.

iii) Information om den utstationerade 
föraren, inbegripet följande: 
Personuppgifter, hemvistland, den 
arbetslagstiftning som är tillämplig på 
anställningsavtalet, det land där sociala 
avgifter betalas samt 
socialförsäkringsnumret.

iv) Utstationeringens förväntade 
varaktighet samt planerade start- och 
slutdatum.

iv) Planerade start- och slutdatum för 
varje utstationering av arbetstagare, utan 
att detta påverkar en eventuell 
förlängning om så krävs på grund av 
oförutsebara omständigheter.

v) Registreringsnumren för fordon 
som används vid utstationeringen.

v) Registreringsnumren för fordon 
som används vid utstationeringen.

vi) Typen av transporttjänster, dvs. 
godstransport, personbefordran, 
internationell transport, cabotagetransport.

vi) Typen av transporttjänster, dvs. 
godstransport, personbefordran, 
internationell transport, cabotagetransport.

Den enkla deklaration som avses i första 
stycket får omfatta högst sex månader och 
ska uppdateras elektroniskt av 
vägtransportoperatören i enlighet med 
den aktuella faktiska situationen utan 
onödigt dröjsmål.

4a. Medlemsstaterna får införa 
följande ytterligare administrativa krav 
och kontrollåtgärder:

(b) En skyldighet för föraren att 
bevara och tillhandahålla, på begäran vid 
kontroll ute på vägarna, i pappersform 
eller elektronisk form, en kopia av 
utstationeringsdeklarationen och bevis på
att transporten äger rum i 
värdmedlemsstaten, exempelvis en 
elektronisk fraktsedel (e-CMR) eller bevis 
som avses i artikel 8 i 
Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1072/2009.

(a) En skyldighet för 
vägtransportföretaget att förse föraren 
med följande dokument, i pappersform 
eller elektronisk form, i syfte att uppvisas 
vid vägkontroller:

i) En kopia av den enkla deklaration 
som avses i punkt 4.

ii) Bevis på att transporten äger rum i 
värdmedlemsstaten, såsom avses i artikel 
8 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 1072/2009.
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iii) Den elektroniska fraktsedeln (e-
CMR).

iv) En kopia av anställningsavtalet på 
ett av de officiella språken i 
värdmedlemsstaten, eller på engelska.

v) En kopia av de senaste två 
månadernas lönebesked.

(c) En skyldighet för föraren att bevara 
och tillhandahålla, på begäran vid kontroll 
ute på vägarna, färdskrivardata, och särskilt 
landskoderna för medlemsstater där föraren 
har befunnit sig vid utförandet av 
internationella vägtransporter eller 
cabotagetransporter.

b) En skyldighet för föraren att bevara 
och tillhandahålla, på begäran vid kontroll 
ute på vägarna, relevanta färdskrivardata, 
och särskilt förarkortet med de 
registrerade gränspassagerna och
landskoderna för medlemsstater där föraren 
har befunnit sig vid utförandet av 
internationella vägtransporter eller 
cabotagetransporter.

(d) En kopia av anställningsavtalet 
eller en likvärdig handling i den mening 
som avses i artikel 3 i rådets direktiv 
91/533/EEG20, översatt till ett av de 
officiella språken i värdmedlemsstaten 
eller till engelska.

(e) En skyldighet för föraren att 
tillhandahålla, på begäran vid kontroll 
ute på vägarna, i pappersform eller 
elektronisk form, en kopia av de senaste 
två månadernas lönebesked. Under 
vägkontrollen ska föraren tillåtas ta 
kontakt med sitt huvudkontor, den 
trafikansvarige eller andra personer eller 
organ som kan tillhandahålla denna 
kopia.

(f) En skyldighet för 
vägtransportoperatören att överlämna, efter 
utstationeringsperioden, i pappersform 
eller i elektronisk form, kopior av 
handlingar som avses i leden b, c och e, på 
begäran av myndigheterna i 
värdmedlemsstaten inom en rimlig 
tidsperiod.

(c) En skyldighet för 
vägtransportoperatören att överlämna, efter 
utstationeringsperioden, i pappersform 
eller i elektronisk form, kopior av 
handlingar som avses i led a och led b, 
inbegripet kopior av relevanta lönebesked, 
på begäran av myndigheterna i 
värdmedlemsstaten utan onödigt dröjsmål.

__________________ __________________

20 Rådets direktiv 91/533/EEG av den 14 
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oktober 1991 om arbetsgivares skyldighet 
att upplysa arbetstagarna om de regler 
som är tillämpliga på anställningsavtalet 
eller anställningsförhållandet (EGT L 
288, 18.10.1991, s. 32).

Ändringsförslag 34

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 4b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4b. Medlemsstaterna får införa andra 
administrativa krav och kontrollåtgärder 
om situationerna eller 
händelseutvecklingen tyder på att 
befintliga administrativa krav och 
kontrollåtgärder inte är tillräckliga eller 
verkningsfulla nog för att efterlevnaden 
av de krav som fastställs i direktiv 
96/71/EG , [direktiv 2014/67/EU] och det 
här direktivet effektivt ska kunna 
kontrolleras, förutsatt att kraven och 
åtgärderna är motiverade och 
proportionella.

Ändringsförslag 35

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 4c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4c. Medlemsstaterna ska underrätta 
kommissionen och informera 
tjänsteleverantörerna om alla åtgärder 
som avses i punkt 4a och som de tillämpar 
eller har genomfört. Kommissionen ska 
underrätta övriga medlemsstater om dessa 
åtgärder. Informationen till 
tjänstetillhandahållarna ska göras 
allmänt tillgänglig på den nationella 
webbplats som avses i artikel 5 i direktiv 
2014/67/EU. Kommissionen ska noga 



AD\1147481SV.docx 23/29 PE615.267v02-00

SV

övervaka tillämpningen av de åtgärder 
som avses i punkt 4c, bedöma huruvida de 
överensstämmer med unionsrätten och i 
förekommande fall vidta nödvändiga 
åtgärder inom ramen för sin befogenhet 
enligt EUF-fördraget. Kommissionen ska 
regelbundet rapportera till rådet om 
åtgärder om vilka den underrättats av 
medlemsstaterna och vid behov ge en 
lägesrapport om sin analys eller 
bedömning.

Ändringsförslag 36

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 4d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4d. De bevis som avses i led a, b och c 
i artikel 2.4 ska förvaras i fordonet och 
ska vid vägkontroller uppvisas för de 
auktoriserade inspektörerna i den 
värdmedlemsstat där föraren är 
utstationerad.

Ändringsförslag 37

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 4e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4e. I syfte att bedöma huruvida kraven 
i direktiv 96/71/EG och direktiv 
2014/67/EU uppfylls ska de behöriga 
myndigheterna i värdmedlemsstaten 
verifiera följande vid vägkontroller:

a) Färdskrivardata för innevarande 
dag och de föregående 56 dagarna.

b) De elektroniska fraktsedlarna för 
innevarande dag och de föregående 56 
dagarna.
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c) De handlingar som avses i led a, b 
och c i punkt 4a.

Vägkontrollmyndigheterna ska 
vidarebefordra all den information som 
avses i ovanstående stycke till de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat som 
ansvarar för att bedöma efterlevnaden av 
direktiv 96/71/EG och direktiv 
2014/67/EU.

För att underlätta genomförandet av detta 
direktiv ska medlemsstatens behöriga 
myndigheter samarbeta och ge varandra 
ömsesidig hjälp och all relevant 
information inom ramen för de villkor 
som fastställs i direktiv 2014/67/EU och i 
förordning (EG) nr 1071/2009.

För att öka effektiviteten av tillämpningen 
över gränserna och de riktade 
kontrollerna ska medlemsstaterna ge alla 
relevanta auktoriserade 
inspektionsmyndigheter tillgång i realtid 
till IMI, till de nationella elektroniska 
register som inrättades genom förordning 
(EU) nr 1071/2009, till den enkla 
deklaration som avses i punkt 4 i denna 
artikel och till alla andra relevanta 
databaser.

Motivering

Posting of workers cannot entirely be checked at the roadside, as the roadside control 
authorities do not have the primary competence and knowledge to evaluate posting situations. 
However, roadside checks can play a key role in the enforcement of posting of workers rules 
in road transport, if adequately combined with company checks by labour and transport 
authorities. Thus roadside checks are meant to collect the data relevant to posting and 
transmit it to the competent authorities of the Member State where the check takes place, 
which will engage an exchange of information with its counterparts from across the EU. This 
is an effective combination of momentary and cross-border controls to deal with mobile 
nature of the sector.

Ändringsförslag 38

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 4f (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

4f. En unionsförteckning över 
vägtransportföretag som inte uppfyller de 
relevanta rättsliga kraven ska 
offentliggöras i syfte att garantera mesta 
möjliga transparens. Denna 
unionsförteckning ska bygga på 
gemensamma kriterier som utvecklats på 
unionsnivå och ses över varje år av den 
europeiska arbetsmyndigheten. 
Vägtransportföretag som står med i 
unionsförteckningen ska beläggas med 
verksamhetsförbud. 
Verksamhetsförbuden på 
unionsförteckningen ska gälla på alla 
medlemsstaternas territorier. I 
undantagsfall får medlemsstaterna vidta 
unilaterala åtgärder. I ett nödläge eller 
om en medlemsstat ställs inför ett 
oförutsett säkerhetsproblem ska den ha 
möjlighet att omedelbart utfärda ett 
verksamhetsförbud för sitt eget 
territorium.

Ändringsförslag 39

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. För de syften som avses i punkt 4 a 
får transportföretaget tillhandahålla en 
utstationeringsdeklaration som omfattar 
en period på högst sex månader.

utgår

Motivering

En utstationeringsdeklaration för en grupp förare och alla transporttyper som omfattar en 
period på sex månader har inte något mervärde för kontrollen av efterlevnaden eftersom den 
endast innehåller mycket allmän information som inte kan användas av tillsynsmyndigheterna 
som grundval för en bedömning av utstationeringens äkthet. En utstationeringsdeklaration 
per förare och per utstationeringssituation är däremot en genuin rättslig koppling mellan 
transportföretaget å ena sidan och föraren och det fordon i vilket transporten utförs å den 
andra. Man kan inte eliminera potentiellt missbruk på något annat sätt.
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Ändringsförslag 40

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 5a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5a. De behöriga myndigheterna i 
medlemsstaterna ska ha ett nära 
samarbete och ge varandra ömsesidig 
hjälp och all relevant information inom 
ramen för de villkor som fastställs i 
direktiv 2014/67/EU och i förordning 
(EG) nr 1071/2009.

Ändringsförslag 41

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 5c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5c. För att göra 
efterlevnadskontrollen över gränserna 
och de riktade kontrollerna mer effektiva 
ska medlemsstaterna ge alla relevanta 
auktoriserade inspektionsmyndigheter 
tillgång i realtid till IMI, till de nationella 
elektroniska register som inrättades 
genom förordning (EU) nr 1071/2009, till 
den enkla deklaration som avses i punkt 4 
i denna artikel och till alla andra 
relevanta databaser.

Ändringsförslag 42

Förslag till direktiv
Artikel 4 – punkt 1 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska senast den [...] 
[Tidsfristen för införlivande kommer att 
vara så kort som möjligt, och i allmänhet 

Medlemsstaterna ska senast den [...]  [två 
år efter ikraftträdandet av detta direktiv]
anta och offentliggöra de bestämmelser i 
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inte längre än två år] anta och 
offentliggöra de bestämmelser i lagar och 
andra författningar som är nödvändiga för 
att följa detta direktiv. De ska genast 
överlämna texten till dessa bestämmelser 
till kommissionen.

lagar och andra författningar som är 
nödvändiga för att följa detta direktiv. De 
ska genast överlämna texten till dessa 
bestämmelser till kommissionen.

Ändringsförslag 43

Förslag till direktiv
Artikel 4 – punkt 1 – stycke 2a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Fram till det datum som avses i andra 
stycket ska direktiven 2003/88/EG, 
97/71/EG och 2014/67/EG förbli 
tillämpbara i sin helhet.
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